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ברכת המזון, ברכת הארץ

עַל הַנּסִִּים ועְַל הַפֻּרְקָן ועְַל הַגְּבוּרוֹת ועְַל הַתְּשׁוּעוֹת ועְַל הַמִּלְחָמוֹת שֶׁעָשִׂיתָ לַאֲבוֹתֵינוּ בַּיּמִָים הָהֵם בַּזְּמַן הַזֶּה.

לחנוכה—בִּימֵי מַתִּתְיהָו בֶן יוֹחָנןָ כּהֵֹן גָּדוֹל חַשְׁמוֹנאִָי וּבָניָו כְּשֶׁעָמְדָה מַלְכוּת יוָןָ הָרְשָׁעָה עַל עַמְּ� ישְִׂרָאֵל לְהשַׁכִּיחָם

מִתּוֹרָתָ� וּלְהַעֲבִירָם מֵחֻקֵּי רְצוֹנָ� ואְַתָּה בְּרַחֲמֶי� הָרַבִּים עָמַדְתָּ לָהֶם בְּעֵת צָרָתָם רַבְתָּ אֶת רִיבָם דַּנתְָּ אֶת דִּינםָ נקַָמְתָּ

אֶת נקְִמָתָם מָסַרְתָּ גִבּוֹרִים בְּידַ חַלָּשִׁים ורְַבִּים בְּידַ מְעַטִּים וּטְמֵאִים בְּידַ טְהוֹרִים וּרְשָׁעִים בְּידַ צַדִּיקִים וזְֵדִים בְּידַ עוֹסְקֵי

תוֹרָתֶ� וּלְ� עָשִׂיתָ שֵׁם גָּדוֹל וקְָדוֹשׁ בְּעוֹלָמָ� וּלְעַמְּ� ישְִׂרָאֵל עָשִׂיתָ תְּשׁוּעָה גְדוֹלָה וּפֻרְקָן כְּהַיּוֹם הַזֶּה ואְַחַר כָּ� בָּאוּ בָניֶ�

לִדְבִיר בֵּיתֶ� וּפִנּוּ אֶת הֵיכָלֶ� וטְִהֲרוּ אֶת־מִקְדָּשֶׁ� והְִדְלִיקוּ נרֵוֹת בְּחַצְרוֹת קָדְשֶׁ� וקְָבְעוּ שְׁמוֹנתַ ימְֵי חֲנכָֻּה אֵלּוּ לְהוֹדוֹת

וּלְהַלֵּל לְשִׁמְ� הַגָּדוֹל.

בראשית מ׳׳א:ט׳׳ו–כ׳׳ד

ף עַן יוֹסֵ֧ ר אתֹֽוֹ׃ ויַַּ֨ ֹ֥ ע חֲל֖וֹם לִפְתּ ר תִּשְׁמַ֥ ֹ֔ עְתִּי עָלֶי֙֙� לֵאמ י שָׁמַ֤ ין אתֹ֑וֹ ואֲַנִ֗ ר אֵ֣ מְתִּי וּפתֵֹ֖ ף חֲל֣וֹם חָלַ֔ אמֶר פַּרְעהֹ֙ אֶל־יוֹסֵ֔ ֹ֤ ויַּ

ר׃ והְִנֵּ֣ה ֹֽ ת הַיאְ ד עַל־שְׂפַ֥ י הִננְִ֥י עמֵֹ֖ ף בַּחֲ�מִ֕ ה אֶל־יוֹסֵ֑ ֹ֖ ר פַּרְע ה׃ ויַדְַבֵּ֥ ֹֽ ים יעֲַנֶ֖ה אֶת־שְׁל֥וֹם פַּרְע י אֱ�הִ֕ ר בִּלְעָדָ֑ ֹ֖ ה לֵאמ ֹ֛ אֶת־פַּרְע

ן דַּלּ֨וֹת ורְָע֥וֹת בַע־פָּר֤וֹת אֲחֵרוֹת֙ עלֹ֣וֹת אַחֲרֵיהֶ֔ ה שֶֽׁ ינהָ בָּאָֽחוּ׃ והְִנֵּ֞ אַר ותִַּרְעֶ֖ ֹ֑ ת תּ ֹ֣ ר ויִפ בַע פָּר֔וֹת בְּרִיא֥וֹת בָּשָׂ֖ ר עֹ�ת֙ שֶׁ֣ ֹ֗ מִן־הַיאְ

בַע הַפָּר֛וֹת ת שֶׁ֧ לְנהָ֙ הַפָּר֔וֹת הָרַקּ֖וֹת והְָרָע֑וֹת אֵ֣ עַ׃ ותַּאֹכַ֙ ֹֽ יםִ לָר רֶץ מִצְרַ֖ נּהָ בְּכׇל־אֶ֥ יתִי כָהֵ֛ ר ֽ�א־רָאִ֧ ד ורְַקּ֣וֹת בָּשָׂ֑ ֹ֖ אַר מְא ֹ֛ תּ

י רֶא בַּחֲ�מִ֑ ץ׃  ואֵָ֖ ה ואִָיקָֽ ר בַּתְּחִלָּ֑ ע כַּאֲשֶׁ֖ ן רַ֔ נהָ וּמַרְאֵיהֶ֣ אוּ אֶל־קִרְבֶּ֔ נהָ וְ֤�א נוֹדַע֙ כִּי־בָ֣ אנהָ אֶל־קִרְבֶּ֗ ֹ֣ ת׃ ותַָּב ֹֽ הָרִאשׁנֹ֖וֹת הַבְּרִיא

ד׀והְִנֵּ֣ה  ים עֹ֛�ת בְּקָנֶ֥ה אֶחָ֖ בַע שִׁבֳּלִ֗ ים צמְֹח֖וֹת אַחֲרֵיהֶֽם׃שֶׁ֣ ים צְנמֻ֥וֹת דַּקּ֖וֹת שְׁדֻפ֣וֹת קָדִ֑ בַע שִׁבֳּלִ֔ ת וטְבֹֽוֹת׃ והְִנּהֵ֙ שֶׁ֣ ֹ֥ מְלֵא

י׃ יד לִֽ ין מַגִּ֖ ים ואְֵ֥ ים הַטּבֹ֑וֹת וָאֽמַֹר֙ אֶל־הַֽחַרְטֻמִּ֔ בַע הַֽשִּׁבֳּלִ֖ ת שֶׁ֥ ת אֵ֛ ֹ֔ ים הַדַּקּ ָ֙ הַשִּׁבֳּלִ֣ ותִַּבְלַעְ֙ן

And Pharaoh said to Joseph, “I have had a dream, but no one can interpret it. Now I have heard it said

of you that for you to hear a dream is to tell its meaning.” Joseph answered Pharaoh, saying, “Not I!

God will see to Pharaohʼs welfare.” Then Pharaoh said to Joseph, “In my dream, I was standing on the

bank of the Nile, when out of the Nile came up seven sturdy and well-formed cows and grazed in the

reed grass. Presently there followed them seven other cows, scrawny, ill-formed, and

emaciated—never had I seen their likes for ugliness in all the land of Egypt! And the seven lean and

ugly cows ate up the first seven cows, the sturdy ones; but when they had consumed them, one could

not tell that they had consumed them, for they looked just as bad as before. And I awoke. In my other

dream, I saw seven ears of grain, full and healthy, growing on a single stalk;  but right behind them



sprouted seven ears, shriveled, thin, and scorched by the east wind.  And the thin ears swallowed the

seven healthy ears. I have told my magician-priests, but none has an explanation for me.”

בראשית מ״א:ל׳-ל״א

רֶץ ע הַשָּׂבָע֙ בָּאָ֔ רֶץ׃ (לא) וְֽ�א־יוִָּדַ֤ ב אֶת־הָאָֽ ה הָרָעָ֖ יםִ וכְִלָּ֥ רֶץ מִצְרָ֑ ע בְּאֶ֣ ח כׇּל־הַשָּׂבָ֖ ן ונְשְִׁכַּ֥ י רָעָב֙ אַחֲרֵיהֶ֔ בַע שְׁנֵ֤ מוּ שֶׁ֜ קָ֠ (ל) וְ֠

ד׃ ֹֽ ד ה֖וּא מְא ן כִּיֽ־כָבֵ֥ ב הַה֖וּא אַחֲרֵי־כֵ֑ מִפְּנֵ֛י הָרָעָ֥

30 And seven years of famine will arise a�er them and all the plenty will be forgotten in the land of

Egypt, and the famine will ravage the land, 31 and you will not be able to tell there was plenty in the

land because of that famine a�erward, for it will be very grave.

בראשית מ״א:ל״ו

רֶץ בָּרָעָֽב׃ ת הָאָ֖ יםִ וְֽ�א־תִכָּרֵ֥ רֶץ מִצְרָ֑ ָ בְּאֶ֣ ין ר תִּהְיֶ֖ ב אֲשֶׁ֥ י הָרָעָ֔ בַע֙ שְׁנֵ֣ רֶץ לְשֶׁ֙ כֶל לְפִקָּדוֹן֙ לָאָ֔ ֹ֤ ה הָא (לו) והְָיָ֨

And the food will be a reserve for the land for the seven years of famine which will be in the land of

Egypt, that the land may not perish in the famine.

בראשית רבה פ׳׳ט:א׳

ויַהְִי מִקֵּץ שְׁנתַָיםִ ימִָים (בראשית מא, א), (איוב כח, ג): קֵץ שָׂם לַחשֶׁ�, זְמַן נתַָן לָעוֹלָם כַּמָּה שָׁניִם יעֲַשֶׂה בָּאֲפֵלָה, וּמַאי

טַעַם קֵץ שָׂם לַחשֶׁ�, שֶׁכָּל זְמַן שֶׁיצֵֶר הָרָע בָּעוֹלָם אפֶֹל וצְַלְמָותֶ בָּעוֹלָם, דִּכְתִיב (איוב כח, ג): אֶבֶן אפֶֹל וצְַלְמָותֶ, נעֱֶקַר יצֵֶר

הָרָע מִן הָעוֹלָם, אֵין אפֶֹל וצְַלְמָותֶ בָּעוֹלָם. דָּבָר אַחֵר, קֵץ שָׂם לַחשֶׁ�, זְמַן נתַָן לְיוֹסֵף כַּמָּה שָׁניִם יעֲַשֶׂה בָּאֲפֵלָה בְּבֵית

הָאֲסוּרִים, כֵּיוןָ שֶׁהִגִּיעַ הַקֵּץ חָלַם פַּרְעהֹ חֲלוֹם.

סדר הדלקת נרות חנוכה, מעוז צור

חֲשׂוֹף זְרוֹעַ קָדְשֶׁ� וקְָרֵב קֵץ הַישְׁוּעָה. נקְםֹ נקְִמַת דַּם עֲבָדֶי� מֵאֻמָּה הָרְשָׁעָה. כִּי אָרְכָה לָנוּ הַשָּׁעָה ואְֵין קֵץ לִימֵי הָרָעָה.

דְּחֵה אַדְמוֹן בְּצֵל צַלְמוֹן, הָקֵם לָנוּ רוֹעֶה שִׁבְעָה.

Bare Your holy arm and hasten the End of salvation – Avenge the vengeance of Your servantsʼ blood

from the wicked nation.   For the time has delayed and there is no end to the days of evil, Push away

the Red One in the lowest shadow and establish for us the seven shepherds.

בראשית ב׳:ב׳

ה׃ ר עָשָֽׂ י מִכָּל־מְלַאכְתּ֖וֹ אֲשֶׁ֥ ה ויַּשְִׁבּתֹ֙ בַּיּ֣וֹם הַשְּׁבִיעִ֔ ר עָשָׂ֑ י מְלַאכְתּ֖וֹ אֲשֶׁ֣ ל אֱ�הִים֙ בַּיּ֣וֹם הַשְּׁבִיעִ֔ (ב) ויַכְַ֤



(2) And on the seventh day God finished His work which He had made; and He rested on the seventh

day from all His work which He had made.

זכריה ד:ב–ג

ה יהָ שִׁבְעָ֤ יהָ֙ עָלֶ֔ ה נרֵתֶֹ֙ הּ ושְִׁבְעָ֤ הּ עַל־ראֹשָׁ֗ הּ וגְֻלָּ֣ ב כֻּלָּ֜ יתִי ׀ והְִנֵּ֣ה מְנוֹרַת֩ זָהָ֨ ר] רָאִ֣ ה (ויאמר) [ואָמַֹ֡ ה ראֶֹ֑ ה אַתָּ֖ י מָ֥ אמֶר אֵלַ֔ ֹ֣ ויַּ

ד עַל־שְׂמאֹלָֽהּ׃ ה ואְֶחָ֖ ין הַגֻּלָּ֔ יהָ אֶחָד֙ מִימִ֣ ים עָלֶ֑ הּ׃ וּשְׁנַ֥יםִ זֵיתִ֖ ר עַל־ראֹשָֽׁ ושְִׁבְעָה֙ מֽוּצָק֔וֹת לַנּרֵ֖וֹת אֲשֶׁ֥

He said to me, “What do you see?” And I answered, “I see a lampstand all of gold, with a bowl above it.

The lamps on it are seven in number, and the aEmendation yields “bowl above it has.”lamps above it

have-a seven pipes; and by it are two olive trees, one on the right of the bowl and one on its le�.”


